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LAWYERS

Marcos
Associates

Advogados
Ao serviço da communidade

desde 1977

 1718 DUNDAS ST. W.

416-537-3151

PARISH REGISTRATION FORM

Name:

Address:

Phone:  Residence:                                     Postal Code:

OFFICE HOURS
Monday to Friday   

9:00 am — 12:00 noon
1:00 pm — 4:30 pm 

WEEKDAY MASSES

CONFESSIONS: Before Mass except 
on  Sundays.

BAPTISMS: At least 2 months in 
advance and instruction required.

MARRIAGE: One year notice and  
marriage preparation required.

ANOINTING OF THE SICK:  Anytime

ORE  D’UFFICIO
Lunedi a Venerdì

9:00 am — 12:00 noon

1:00 pm — 4:30 pm

MESSE  FERIALI
martedi     6:00 pm — Portoghese

giovedi      6:00 pm — Portoghese

venerdi     8:30 am — Italiano     

                 6:00 pm — Portoghese

MESSE DOMENICALI
     SABATO    6:00 pm - Portoghese

  DOMENICA  9:00 am - Italiano    

                   10:30 am - Portoghese

              12:00 pm - Inglese 

CONFESSIONI: Prima delle Messe 

eccetto le Domeniche.

SACRAMENTI PER GLI AMMALATI  

 E GLI ANZIANI:  Qualunque orario

DEVOZIONI—Ora Santa per le vocazioni

ogni primo venerdì dopo le messe 

di mattina.

HORÁRIO DO ESCRITÓRIO
Segunda a Sexta –feira

9:00 am — 12:00 pm
1:00 pm — 4:30 pm

MISSAS SEMANAIS
Terça       6:00 pm - Português
Quinta     6:00 pm - Português

Sexta    8:30 am - Italiano
               6:00 pm - Português

DOMINGO
  SÁBADO  6:00 pm – Português
DOMINGO  9:00 am - Italiano    

                  10:30 am - Português   
         12:00 pm – Inglês

CONFISSÕES: Antes da missa excepto
ao Domingo.

BATISMOS: 2 mês de antecedência.

CASAMENTOS: Tratar com 1 ano de
antecedência. O curso de preparação

é obrigatório.

PARA OS DOENTES E VELHINHOS: 
A qualquer momento

HORA SANTA
1ª  Sexta-feira—  5:00 pm — 6:00 pm

1º  Sabado—  5:00 pm — 6:00 pm

LEGIÃO DE MARIA
Terça feira 6:30 pm

NEWCOMER  REQUEST ENVELOPE CHANGE OF ADDRESS

TUESDAY  6:00 pm - Portuguese
THURSDAY   6:00 pm - Portuguese
FRIDAY   8:30 am - Italian
  6:00 pm - Portuguese  

                  SUNDAY
SATURDAY  6:00 pm - Portuguese
SUNDAY  9:00 am - Italian  
 10:30 am - Portuguese
 12:00 pm - English

A

SPOT
Holy Cross Cemetery & Funeral Home  905-889-7467

Queen of Heaven Cemetery  905-851-5822

In keeping with your Catholic faith

www.catholic-cemeteries.com

SPOT

SVDSVD

402 WESTMOUNT AVE.  TORONTO, ON  M6E 3N5
TEL/FAX: 416-651-1491
stjohnboscoto@archtoronto.org
stjohnboscoto.archtoronto.org

Fr. Joseph Miras, SVD

Mary Florio - Secretary Society of the Divine Word (SVD)Society of the Divine Word (SVD)

ST. JOHN BOSCO ELEMENTARY SCHOOL

416-393-5305

Served by the

Missionaries of the

Society of the Divine Word (SVD)

ST.T. JOHNOHN BOSCOOSCO
ROMAN OMAN CATHOLIC ATHOLIC CHURCHHURCH

SPOT

Woodbridge Chapel 8101 Weston Road 905-850-3332

Toronto Chapel 2080 Dufferin Street 416-656-3332

(New) Maple Chapel 211 McNaughton Road East 905-303-0770

             Please Visit our Website at www.vesciofuneralhome.com

Vescio Family Serving Your Family

Shopping Locally Saves Gas!

Remember...
Let our advertisers know
you saw their ad here.

JERRETT
FUNERAL HOMES

1141 St. Clair Ave W
416-654-7744

Proudly serving
our community

since 1937.

A division of Service Corporation International (Canada), ULC.José Ganhão
Broker

Luis Ganhão
Broker of Record

HomeLife/CITY HILL
Realty Inc.

Brokerage - Realtor - Member
Each brokerage independently

owned and operated.

Serving the community since 1976

2033 Dufferin St. 416.658.1300 - 24 Hr. Pgr.
www.homelifecityhill.com          lganhao@trebnet.com

FRANK MALFARA

SERVICE STATION
Expert Tune-Up & Repair

Brakes & Car Sales
Joe Malfara, Manager

165 Rogers Rd. 416-651-5690
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TO ADVERTISE IN THIS SPACE
PLEASE CALL 905-624-4422

YOUR BUSINESS!

Call 905-624-4422 for this space



S E C O N D     S U N D A Y    O F     A D V E N T 
Mass Intention: December 4 - 10, 2021 
 

Saturday: 4 December 
6:00 pm + Familiares de Adriano e Alice Nascimento, 
Almas do purgatorio, Sagrado coraços de Jesus, Maria 
e José  
+ Paulo Medeiros (7° dia) 
+ Gualdino Esteves (2 ano falecimento) e pais              
- -Em louvor a Sao Jose, Almas do purgatoro (Jose e 
Maria) 
 

Sunday: 5 December  
9:00 am + Benito Marino (6 messe) 
10:30 am + Maria Rosa Dias, Maria Das Dores Sousa, 
Fernanda e Maria Da Conceição, Manuel Dos Santos 
+ Albina Candida Amorim, Ondina Amorim Carneiro 
+ Antonio Pacheco e Maria Silva 
12:00 pm + Giuseppe Digiuseppe, Domenica          
Digiuseppe, Clara Diguiseppe, Elda Giardetti,       
Francesco Giardetti 

 

Tuesday:  7 December  
6:00 pm + Almas do purgatario (Legiao de Maria) 
+ Jaime Pereira (1 mês) 
 

Wednesday: 8  December -  The Immaculate  
Conception of the Blessed Virgin Mary 
8:30 am - Pro Populo 
6:00 pm - Pro Popluo 
 

Thursday: 9 December  
6:00 pm +  
 

Friday:  10 December 
6:00 pm + Familiares de Jose e Teresa Gomes 

Watch Sunday Mass on YouTube 
St. John Bosco R.C. Church Toronto 

POPE FRANCIS PROCLAIMS “YEAR OF ST. JOSEPH”         
His Holiness Pope Francis has proclaimed the “Year of Saint Joseph”, from     

December 8, 2020 to December 8, 2021 to mark the occasion of the 150th anni-
versary of the declaration of Saint Joseph as Patron of the Universal Church. In 
his recent Apostolic Letter “Patris corde” (“With a Father’s Heart”), Pope Francis 
describes St. Joseph as a loving, obedient, accepting and    courageous father. 

He encourages us to seek him as “an intercessor, a support and a guide in times 
of trouble” and invites us to pray:          

Hail, Guardian of the Redeemer, Spouse of the Blessed Virgin Mary.         
To you God entrusted his only Son; in you Mary placed her trust;         

with you Christ became man. Blessed Joseph, to us too, show yourself 
a father and guide us in the path of life.  Obtain for us grace, mercy and 

courage,  and defend us from every evil. Amen.          
To read the Holy Father’s Apostolic letter visit http://www.vatican.va 

PLEASE STAY HOME IF: You are not feeling well. You 
have been in contact with a COVID-19 positive        
individual. You have a compromised immune             
system. Thank you. 

Reflect, today, upon this humility in your own life.  Do you tend to 
point to yourself or to Christ?  Do you seek the praise of others or do 
you humbly point all praise and glory to God?  Humility is the path 
that St. John the Baptist took and it’s the path we must strive for each 
and every day. Lord, thank You for the gift of St. John the        
Baptist.  May his witness of humility inspire me in my Christian 
walk.  Help me, Lord, to  always point others to You rather than 
to myself.  Jesus, I trust in You. 

April 23, 1961 - April 23, 2021 
We welcome into our Christian family: 

Marco Rocco Zumpano 
Baptized December 5, 2021 

God bless and guide these little ones  
through the  example of  their parents, 

godparents and family. 

St. John Bosco would like to extend our ap-
preciation to Vescio Funeral Home. Vescio 
has kindly donated the Missals for 2021- 
2022 year and the 2022 calendar. Calendar 
is available at the entrance of the church. 
Thank you Vescio Funeral Home. 

‘Twas the Night Before Christmas Children’s Play                            
Saturday, December 18 – 7 p.m.                                            

A VIRTUAL EVENT PRESENTED BY CATHOLIC CHARISMATIC                  
RENEWAL COUNCIL’S CHILDREN’S MINISTRY                               

Join CCRC’s Children’s Ministry for a virtual Christmas play,                       
‘Twas the Night Before Christmas.                                           

An evening of fun, songs and crafts. CONTACT: Sandra Brum                     
EMAIL: Childrenministryccrc@gmail.com                                      

WEBSITE: https://ccrctoronto.com/children-ministry                              
YOUTUBE: www.youtube.com/c/CCRCToronto  

FOOD   DRIVE We do not only give thanks to God for 
all the blessings that we continue to receive but we 
must also share them with our brothers and sisters who 
are in need. We invite our parishioners to bring non-
perishable food to the church which we will be collecting 
for GOOD SHEPHERD   CENTRE. Please do not re-
move from original package. Expiration date and 
ingredients are important information. Thank you.  

Church envelopes for 2022  are  ready at the entrance of 
the church. Envelopes are arranged in alphabetical order. 
Please look for you name. If you cannot find your name  
please call the office. Those wishing to request  envelopes 
can call the  office or fill out the front of the bulletin and 
drop in the offertory basket. Please  only take your        
envelopes. Thank you for you support. 

 
 

Tuesday, December 14, 2020 
7:00 - 8:00 pm 

ADVENT  PENANCE SERVICE 

Virtual Lecture: All Creation Worships: Re-thinking Liturgy  
in a Time of Ecological Emergency 

A VIRTUAL EVENT RECOMMENDED BY THE OFFICE FOR  
PROMOTING CHRISTIAN UNITY AND RELIGIOUS 

 RELATIONS WITH JUDAISM   
The Society of the Atonement was established in 1898 by Fr. Paul  

Watson and Mother Lurana White. Since 1998, the Centro Pro  
Unione in Rome has organized lectures promoting Christian unity so 
as to honour their founders. This year, Professor Teresa Berger will 

explore the ecological crisis facing our world and provide helpful  
perspectives for church leaders and laity. Dr. Berger is a professor of 

liturgical studies at the Yale Institute of Sacred Music and Yale 
 Divinity School, where she also holds an appointment as the  

Thomas E. Golden Jr. Professor of Catholic Theology. 
For livestreaming and registration, please visit:  

www.prounione.it/en/events/9-dec-2021. 

IMMACULATE  CONCEPTION 
Wedneday  December 8  

8:30 am mass      6:00 pm mass 

“Love begins by taking care of the closest ones 
– the ones at home.”  Saint Mother Teresa 

 

2  8       N O V E M B E R      2  0  2  1 

2º DOMINGO DO ADVENTO  II DOMENICA DI  AVVENTO  
O Evangelho apresenta-nos o profeta João Baptista, que convida 
os homens a uma transformação total quanto à forma de pensar e 
de agir, quanto aos valores e às prioridades da vida. Para que 
Jesus possa caminhar ao encontro de cada homem e apresentar-
lhe uma proposta de salvação, é necessário que os corações 
estejam livres e disponíveis para acolher a Boa Nova do Reino.       
É esta missão profética que Deus continua, hoje, a confiar-nos.  

DO PAPA FRANCISCO  POR OCASIÃO DO 150º ANIVERSÁRIO DA DE-
CLARAÇÃO DE SÃO JOSÉ  COMO  PADROEIRO UNIVERSAL DA IGREJA            

Só nos resta implorar, de São José, a graça das graças: a  nossa            
conversão. Dirijamos-lhe a nossa oração:            

Salve, guardião do Redentor e esposo da Virgem Maria! 
A vós, Deus confiou o seu Filho; 

em vós, Maria depositou a sua confiança; 
convosco, Cristo tornou-Se homem.           

Ó Bem-aventurado José, mostrai-vos pai tam-
bém para nós e guiai-nos no caminho da vida. 

Alcançai-nos graça, misericórdia e coragem, 
e defendei-nos de todo o mal. Amen. 

DEL SANTO PADRE FRANCESCO IN OCCASIONE DEL 150° 
ANNIVERSARIO  DELLA  DICHIARAZIONE DI SAN GIUSEPPE  

QUALE PATRONO DELLA CHIESA UNIVERSALE                                                                      
Non resta che implorare da San Giuseppe la grazia delle grazie:   

la nostra conversione. A lui rivolgiamo la nostra preghiera:                                                                 
Salve, custode del Redentore,                                                         

e sposo della Vergine Maria. 
A te Dio affidò il suo Figlio;                                                           

in te Maria ripose la sua fiducia;                                               
con te Cristo diventò uomo.                                                                             

O Beato Giuseppe, mostrati padre anche per 
noi,  e guidaci nel cammino della vita.                                            

Ottienici grazia, misericordia e coraggio,                                       
e difendici da ogni male. Amen. 

                          

                                                                          
                                                                       
                                                                                         

                                                          

Preghiera Mensile (Dicembre) 
Del Papa: Preghiamo per i catechisti, chiamati ad annunci-
are la parola di Dio: affinché ne siano testimoni con corag-
gio e creatività nella forza dello Spirito Santo. 
Del Vescovi: Perché l’Avvento di fraternità, vissuto con 
gesti di condivisione, ci disponga ad accogliere il Signore 
Gesù, venuto nella povertà. 
Mariana: Maria, discepola del Signore, ci introduca del mis-
tero dell’Incarnazione del Verbo. 

Oraço a Maria 
Ó Maria, Vós sempre resplandeceis sobre o nosso caminho 

como um sinal de salvação e de esperança. Confiamo-nos a Vós, 
Saúde dos Enfermos, que permanecestes, junto da cruz,  associada 

ao sofrimento de Jesus, mantendo firme a vossa fé. Vós, Salvação do 
Povo Romano, sabeis do que precisamos e    temos a certeza de que 

no-lo providenciareis para que, como em Caná da  Galileia, possa  
voltar a alegria e a festa depois desta  provação. Ajudai-nos, Mãe do 
Divino Amor, a conformar-nos com a vontade do Pai e a fazer aquilo 

que nos disser Jesus, que assumiu sobre   Si as nossas enfermidades 
e carregou as nossas dores para nos levar, através da cruz, à alegria 
da ressurreição. Amen.   À vossa proteção, recorremos, Santa Mãe de 

Deus;  não desprezeis as nossas  súplicas na hora da prova mas    
livrai-nos  de todos os perigos, ó Virgem gloriosa e bendita.  

       
Giovanni predicava un «battesimo di conversione per 
il perdono dei peccati». Attendere il ritorno glorioso di 
Cristo significa credere in lui, fare spazio perché 
venga ad abitare in noi, lasciare  che lui converta la 
nostra vita e ci facia conoscere il volto del Padre suo 
che accoglie e perdona. 

Feast of Our Lady of Guadalupe/National Day of Prayer                     
in Solidarity with Indigenous Peoples                                    

Sunday, December 12 – 12:30 to 1:30 p.m.                                
St. Ann Parish 711 Gerrard St. E., Toronto                                

Please join the Native Peoples’ Mission community in celebrating the 
Feast of Our Lady of Guadalupe. Our Lady of Guadalupe is the patron-
ess of Indigenous Catholics in South and North America. December 12 
was also declared by the Canadian Conference of Catholic Bishops as 

a National Day of Prayer in Solidarity with Indigenous Peoples.                  
CONTACT: Sr. Petite Lao, RNDM      E-MAIL: petite.lao@utoronto.ca  

PER FAVORE RIMANETE A CASA SE: NON VI SENTITE BENE; 
SIETE STATI IN CONTATTO CON UN INDIVIDUO POSITIVE AL 
COVID-19; AVETE UN SISTEMA IMMUNITARIO INDEBOLITO. 

Por favor, fique em casa se: não se sentir bem; esteve em con-
tacto com alguém que testou positive com Covid-19; tem un 
sistema immune comprometido. 

           
                        

          
      
                       
                                      
                          
    

PLEASE REMEMBER YOU ARE IN GOD’S 
HOUSE. KEEP IT CLEAN. THANK YOU. 

E' tempo di Avvento. Ancora una volta ci prepariamo, insieme 
alla nostra famiglia ed alla comunita', per la nascita di nostro 
signore e salvatore Gesu' Cristo. Sappiamo che il Natale non 
significa solo ricevere regali ma anche darli soprattutto alle 
persone bisognose che non possono permettersi di ricambiarli. 
Ricordiamoci di loro specialmente nel periodo di Avvento, In-
coraggiamo i  parrocchiani a portare, in Parrocchia, cibo non 
deperibile  per la nostra raccolta di alimenti da distribuire ai 
poveri per Natale. Vi preghiamo di portare solo cibo. 

ADVENTO - Iniciamos mais um advento, o tempo de preparação para 
a vinda do Senhor. E uma oportunidade de encontrar-se com Deus no 
seu coração, na sua família e na comunidade. Neste tempo podemos 
pensar sobre muitos dos nossos irmãos que não  receberão os pre-
sentes e nem terão o que comer durante o tempo de Natal que se 
aproxima. Por isso mais uma vez convidamos a trazer os alimentos 
não preciveis, para partilhar com os necessitados. 

MASS INTENTION BOOK FOR 2022.  The office is  booking 
mass intentions for 2022. Please come in or call the office 
hours 9am-12pm and 1pm-4:30pm Monday to Friday. The pro-
posed offering for Mass is $20.00. Please use envelope pro-
vided at the entrance of the church marked mass intention for 
the offering (not Sunday Offertory envelope) Thank you. 

IMMACOLATA CONCEZIONE DELLA  
BEATA VERGINE MARIA 

Mercoledi 8 Dicembre - S. Messa 
8:30 am - Italiano/Inglese 

6:00 pm - Portugese/Inglese  

SOLENIDADE DA IMACULADA  CONCEIÇÃO DE MARIA                    
Na quarta-feira  teremos as celebrações em 

comemoração de Nossa Senhora.  
As Missas serão çelebradas em seguintes horários:        

8:30 hs – Missa em Italiano e Inglês 
            18:00 hs – Missa em Português e Inglês 

CONFISSÕES PARA O NATAL 
Serão escutada confissões como preparação oa Natal,   

  Terca-feira 14 de Dezembro - São João Bosco 
às 7:00 - 8:00 pm 

CERIMONIA PENITENZIALE NATALIZIA 
Mercoledi, 15 dicembre, alle 9 - 10 am.  

Celebriamo la riconciliazone in  preparazione al Natale.  

Lee
Typewritten Text
216 - 2



S E C O N D     S U N D A Y    O F     A D V E N T 
Mass Intention: December 4 - 10, 2021 
 

Saturday: 4 December 
6:00 pm + Familiares de Adriano e Alice Nascimento, 
Almas do purgatorio, Sagrado coraços de Jesus, Maria 
e José  
+ Paulo Medeiros (7° dia) 
+ Gualdino Esteves (2 ano falecimento) e pais              
- -Em louvor a Sao Jose, Almas do purgatoro (Jose e 
Maria) 
 

Sunday: 5 December  
9:00 am + Benito Marino (6 messe) 
10:30 am + Maria Rosa Dias, Maria Das Dores Sousa, 
Fernanda e Maria Da Conceição, Manuel Dos Santos 
+ Albina Candida Amorim, Ondina Amorim Carneiro 
+ Antonio Pacheco e Maria Silva 
12:00 pm + Giuseppe Digiuseppe, Domenica          
Digiuseppe, Clara Diguiseppe, Elda Giardetti,       
Francesco Giardetti 

 

Tuesday:  7 December  
6:00 pm + Almas do purgatario (Legiao de Maria) 
+ Jaime Pereira (1 mês) 
 

Wednesday: 8  December -  The Immaculate  
Conception of the Blessed Virgin Mary 
8:30 am - Pro Populo 
6:00 pm - Pro Popluo 
 

Thursday: 9 December  
6:00 pm +  
 

Friday:  10 December 
6:00 pm + Familiares de Jose e Teresa Gomes 

Watch Sunday Mass on YouTube 
St. John Bosco R.C. Church Toronto 

POPE FRANCIS PROCLAIMS “YEAR OF ST. JOSEPH”         
His Holiness Pope Francis has proclaimed the “Year of Saint Joseph”, from     

December 8, 2020 to December 8, 2021 to mark the occasion of the 150th anni-
versary of the declaration of Saint Joseph as Patron of the Universal Church. In 
his recent Apostolic Letter “Patris corde” (“With a Father’s Heart”), Pope Francis 
describes St. Joseph as a loving, obedient, accepting and    courageous father. 

He encourages us to seek him as “an intercessor, a support and a guide in times 
of trouble” and invites us to pray:          

Hail, Guardian of the Redeemer, Spouse of the Blessed Virgin Mary.         
To you God entrusted his only Son; in you Mary placed her trust;         

with you Christ became man. Blessed Joseph, to us too, show yourself 
a father and guide us in the path of life.  Obtain for us grace, mercy and 

courage,  and defend us from every evil. Amen.          
To read the Holy Father’s Apostolic letter visit http://www.vatican.va 

PLEASE STAY HOME IF: You are not feeling well. You 
have been in contact with a COVID-19 positive        
individual. You have a compromised immune             
system. Thank you. 

Reflect, today, upon this humility in your own life.  Do you tend to 
point to yourself or to Christ?  Do you seek the praise of others or do 
you humbly point all praise and glory to God?  Humility is the path 
that St. John the Baptist took and it’s the path we must strive for each 
and every day. Lord, thank You for the gift of St. John the        
Baptist.  May his witness of humility inspire me in my Christian 
walk.  Help me, Lord, to  always point others to You rather than 
to myself.  Jesus, I trust in You. 

April 23, 1961 - April 23, 2021 
We welcome into our Christian family: 

Marco Rocco Zumpano 
Baptized December 5, 2021 

God bless and guide these little ones  
through the  example of  their parents, 

godparents and family. 

St. John Bosco would like to extend our ap-
preciation to Vescio Funeral Home. Vescio 
has kindly donated the Missals for 2021- 
2022 year and the 2022 calendar. Calendar 
is available at the entrance of the church. 
Thank you Vescio Funeral Home. 

‘Twas the Night Before Christmas Children’s Play                            
Saturday, December 18 – 7 p.m.                                            

A VIRTUAL EVENT PRESENTED BY CATHOLIC CHARISMATIC                  
RENEWAL COUNCIL’S CHILDREN’S MINISTRY                               

Join CCRC’s Children’s Ministry for a virtual Christmas play,                       
‘Twas the Night Before Christmas.                                           

An evening of fun, songs and crafts. CONTACT: Sandra Brum                     
EMAIL: Childrenministryccrc@gmail.com                                      

WEBSITE: https://ccrctoronto.com/children-ministry                              
YOUTUBE: www.youtube.com/c/CCRCToronto  

FOOD   DRIVE We do not only give thanks to God for 
all the blessings that we continue to receive but we 
must also share them with our brothers and sisters who 
are in need. We invite our parishioners to bring non-
perishable food to the church which we will be collecting 
for GOOD SHEPHERD   CENTRE. Please do not re-
move from original package. Expiration date and 
ingredients are important information. Thank you.  

Church envelopes for 2022  are  ready at the entrance of 
the church. Envelopes are arranged in alphabetical order. 
Please look for you name. If you cannot find your name  
please call the office. Those wishing to request  envelopes 
can call the  office or fill out the front of the bulletin and 
drop in the offertory basket. Please  only take your        
envelopes. Thank you for you support. 

 
 

Tuesday, December 14, 2020 
7:00 - 8:00 pm 

ADVENT  PENANCE SERVICE 

Virtual Lecture: All Creation Worships: Re-thinking Liturgy  
in a Time of Ecological Emergency 

A VIRTUAL EVENT RECOMMENDED BY THE OFFICE FOR  
PROMOTING CHRISTIAN UNITY AND RELIGIOUS 

 RELATIONS WITH JUDAISM   
The Society of the Atonement was established in 1898 by Fr. Paul  

Watson and Mother Lurana White. Since 1998, the Centro Pro  
Unione in Rome has organized lectures promoting Christian unity so 
as to honour their founders. This year, Professor Teresa Berger will 

explore the ecological crisis facing our world and provide helpful  
perspectives for church leaders and laity. Dr. Berger is a professor of 

liturgical studies at the Yale Institute of Sacred Music and Yale 
 Divinity School, where she also holds an appointment as the  

Thomas E. Golden Jr. Professor of Catholic Theology. 
For livestreaming and registration, please visit:  

www.prounione.it/en/events/9-dec-2021. 

IMMACULATE  CONCEPTION 
Wedneday  December 8  

8:30 am mass      6:00 pm mass 

“Love begins by taking care of the closest ones 
– the ones at home.”  Saint Mother Teresa 

 

2  8       N O V E M B E R      2  0  2  1 

2º DOMINGO DO ADVENTO  II DOMENICA DI  AVVENTO  
O Evangelho apresenta-nos o profeta João Baptista, que convida 
os homens a uma transformação total quanto à forma de pensar e 
de agir, quanto aos valores e às prioridades da vida. Para que 
Jesus possa caminhar ao encontro de cada homem e apresentar-
lhe uma proposta de salvação, é necessário que os corações 
estejam livres e disponíveis para acolher a Boa Nova do Reino.       
É esta missão profética que Deus continua, hoje, a confiar-nos.  

DO PAPA FRANCISCO  POR OCASIÃO DO 150º ANIVERSÁRIO DA DE-
CLARAÇÃO DE SÃO JOSÉ  COMO  PADROEIRO UNIVERSAL DA IGREJA            

Só nos resta implorar, de São José, a graça das graças: a  nossa            
conversão. Dirijamos-lhe a nossa oração:            

Salve, guardião do Redentor e esposo da Virgem Maria! 
A vós, Deus confiou o seu Filho; 

em vós, Maria depositou a sua confiança; 
convosco, Cristo tornou-Se homem.           

Ó Bem-aventurado José, mostrai-vos pai tam-
bém para nós e guiai-nos no caminho da vida. 

Alcançai-nos graça, misericórdia e coragem, 
e defendei-nos de todo o mal. Amen. 

DEL SANTO PADRE FRANCESCO IN OCCASIONE DEL 150° 
ANNIVERSARIO  DELLA  DICHIARAZIONE DI SAN GIUSEPPE  

QUALE PATRONO DELLA CHIESA UNIVERSALE                                                                      
Non resta che implorare da San Giuseppe la grazia delle grazie:   

la nostra conversione. A lui rivolgiamo la nostra preghiera:                                                                 
Salve, custode del Redentore,                                                         

e sposo della Vergine Maria. 
A te Dio affidò il suo Figlio;                                                           

in te Maria ripose la sua fiducia;                                               
con te Cristo diventò uomo.                                                                             

O Beato Giuseppe, mostrati padre anche per 
noi,  e guidaci nel cammino della vita.                                            

Ottienici grazia, misericordia e coraggio,                                       
e difendici da ogni male. Amen. 

                          

                                                                          
                                                                       
                                                                                         

                                                          

Preghiera Mensile (Dicembre) 
Del Papa: Preghiamo per i catechisti, chiamati ad annunci-
are la parola di Dio: affinché ne siano testimoni con corag-
gio e creatività nella forza dello Spirito Santo. 
Del Vescovi: Perché l’Avvento di fraternità, vissuto con 
gesti di condivisione, ci disponga ad accogliere il Signore 
Gesù, venuto nella povertà. 
Mariana: Maria, discepola del Signore, ci introduca del mis-
tero dell’Incarnazione del Verbo. 

Oraço a Maria 
Ó Maria, Vós sempre resplandeceis sobre o nosso caminho 

como um sinal de salvação e de esperança. Confiamo-nos a Vós, 
Saúde dos Enfermos, que permanecestes, junto da cruz,  associada 

ao sofrimento de Jesus, mantendo firme a vossa fé. Vós, Salvação do 
Povo Romano, sabeis do que precisamos e    temos a certeza de que 

no-lo providenciareis para que, como em Caná da  Galileia, possa  
voltar a alegria e a festa depois desta  provação. Ajudai-nos, Mãe do 
Divino Amor, a conformar-nos com a vontade do Pai e a fazer aquilo 

que nos disser Jesus, que assumiu sobre   Si as nossas enfermidades 
e carregou as nossas dores para nos levar, através da cruz, à alegria 
da ressurreição. Amen.   À vossa proteção, recorremos, Santa Mãe de 

Deus;  não desprezeis as nossas  súplicas na hora da prova mas    
livrai-nos  de todos os perigos, ó Virgem gloriosa e bendita.  

       
Giovanni predicava un «battesimo di conversione per 
il perdono dei peccati». Attendere il ritorno glorioso di 
Cristo significa credere in lui, fare spazio perché 
venga ad abitare in noi, lasciare  che lui converta la 
nostra vita e ci facia conoscere il volto del Padre suo 
che accoglie e perdona. 

Feast of Our Lady of Guadalupe/National Day of Prayer                     
in Solidarity with Indigenous Peoples                                    

Sunday, December 12 – 12:30 to 1:30 p.m.                                
St. Ann Parish 711 Gerrard St. E., Toronto                                

Please join the Native Peoples’ Mission community in celebrating the 
Feast of Our Lady of Guadalupe. Our Lady of Guadalupe is the patron-
ess of Indigenous Catholics in South and North America. December 12 
was also declared by the Canadian Conference of Catholic Bishops as 

a National Day of Prayer in Solidarity with Indigenous Peoples.                  
CONTACT: Sr. Petite Lao, RNDM      E-MAIL: petite.lao@utoronto.ca  

PER FAVORE RIMANETE A CASA SE: NON VI SENTITE BENE; 
SIETE STATI IN CONTATTO CON UN INDIVIDUO POSITIVE AL 
COVID-19; AVETE UN SISTEMA IMMUNITARIO INDEBOLITO. 

Por favor, fique em casa se: não se sentir bem; esteve em con-
tacto com alguém que testou positive com Covid-19; tem un 
sistema immune comprometido. 

           
                        

          
      
                       
                                      
                          
    

PLEASE REMEMBER YOU ARE IN GOD’S 
HOUSE. KEEP IT CLEAN. THANK YOU. 

E' tempo di Avvento. Ancora una volta ci prepariamo, insieme 
alla nostra famiglia ed alla comunita', per la nascita di nostro 
signore e salvatore Gesu' Cristo. Sappiamo che il Natale non 
significa solo ricevere regali ma anche darli soprattutto alle 
persone bisognose che non possono permettersi di ricambiarli. 
Ricordiamoci di loro specialmente nel periodo di Avvento, In-
coraggiamo i  parrocchiani a portare, in Parrocchia, cibo non 
deperibile  per la nostra raccolta di alimenti da distribuire ai 
poveri per Natale. Vi preghiamo di portare solo cibo. 

ADVENTO - Iniciamos mais um advento, o tempo de preparação para 
a vinda do Senhor. E uma oportunidade de encontrar-se com Deus no 
seu coração, na sua família e na comunidade. Neste tempo podemos 
pensar sobre muitos dos nossos irmãos que não  receberão os pre-
sentes e nem terão o que comer durante o tempo de Natal que se 
aproxima. Por isso mais uma vez convidamos a trazer os alimentos 
não preciveis, para partilhar com os necessitados. 

MASS INTENTION BOOK FOR 2022.  The office is  booking 
mass intentions for 2022. Please come in or call the office 
hours 9am-12pm and 1pm-4:30pm Monday to Friday. The pro-
posed offering for Mass is $20.00. Please use envelope pro-
vided at the entrance of the church marked mass intention for 
the offering (not Sunday Offertory envelope) Thank you. 

IMMACOLATA CONCEZIONE DELLA  
BEATA VERGINE MARIA 

Mercoledi 8 Dicembre - S. Messa 
8:30 am - Italiano/Inglese 

6:00 pm - Portugese/Inglese  

SOLENIDADE DA IMACULADA  CONCEIÇÃO DE MARIA                    
Na quarta-feira  teremos as celebrações em 

comemoração de Nossa Senhora.  
As Missas serão çelebradas em seguintes horários:        

8:30 hs – Missa em Italiano e Inglês 
            18:00 hs – Missa em Português e Inglês 

CONFISSÕES PARA O NATAL 
Serão escutada confissões como preparação oa Natal,   

  Terca-feira 14 de Dezembro - São João Bosco 
às 7:00 - 8:00 pm 

CERIMONIA PENITENZIALE NATALIZIA 
Mercoledi, 15 dicembre, alle 9 - 10 am.  

Celebriamo la riconciliazone in  preparazione al Natale.  

Lee
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LAWYERS

Marcos
Associates

Advogados
Ao serviço da communidade

desde 1977

 1718 DUNDAS ST. W.

416-537-3151

PARISH REGISTRATION FORM

Name:

Address:

Phone:  Residence:                                     Postal Code:

OFFICE HOURS
Monday to Friday   

9:00 am — 12:00 noon
1:00 pm — 4:30 pm 

WEEKDAY MASSES

CONFESSIONS: Before Mass except 
on  Sundays.

BAPTISMS: At least 2 months in 
advance and instruction required.

MARRIAGE: One year notice and  
marriage preparation required.

ANOINTING OF THE SICK:  Anytime

ORE  D’UFFICIO
Lunedi a Venerdì

9:00 am — 12:00 noon

1:00 pm — 4:30 pm

MESSE  FERIALI
martedi     6:00 pm — Portoghese

giovedi      6:00 pm — Portoghese

venerdi     8:30 am — Italiano     

                 6:00 pm — Portoghese

MESSE DOMENICALI
     SABATO    6:00 pm - Portoghese

  DOMENICA  9:00 am - Italiano    

                   10:30 am - Portoghese

              12:00 pm - Inglese 

CONFESSIONI: Prima delle Messe 

eccetto le Domeniche.

SACRAMENTI PER GLI AMMALATI  

 E GLI ANZIANI:  Qualunque orario

DEVOZIONI—Ora Santa per le vocazioni

ogni primo venerdì dopo le messe 

di mattina.

HORÁRIO DO ESCRITÓRIO
Segunda a Sexta –feira

9:00 am — 12:00 pm
1:00 pm — 4:30 pm

MISSAS SEMANAIS
Terça       6:00 pm - Português
Quinta     6:00 pm - Português

Sexta    8:30 am - Italiano
               6:00 pm - Português

DOMINGO
  SÁBADO  6:00 pm – Português
DOMINGO  9:00 am - Italiano    

                  10:30 am - Português   
         12:00 pm – Inglês

CONFISSÕES: Antes da missa excepto
ao Domingo.

BATISMOS: 2 mês de antecedência.

CASAMENTOS: Tratar com 1 ano de
antecedência. O curso de preparação

é obrigatório.

PARA OS DOENTES E VELHINHOS: 
A qualquer momento

HORA SANTA
1ª  Sexta-feira—  5:00 pm — 6:00 pm

1º  Sabado—  5:00 pm — 6:00 pm

LEGIÃO DE MARIA
Terça feira 6:30 pm

NEWCOMER  REQUEST ENVELOPE CHANGE OF ADDRESS

TUESDAY  6:00 pm - Portuguese
THURSDAY   6:00 pm - Portuguese
FRIDAY   8:30 am - Italian
  6:00 pm - Portuguese  

                  SUNDAY
SATURDAY  6:00 pm - Portuguese
SUNDAY  9:00 am - Italian  
 10:30 am - Portuguese
 12:00 pm - English

A

SPOT
Holy Cross Cemetery & Funeral Home  905-889-7467

Queen of Heaven Cemetery  905-851-5822

In keeping with your Catholic faith

www.catholic-cemeteries.com

SPOT

SVDSVD

402 WESTMOUNT AVE.  TORONTO, ON  M6E 3N5
TEL/FAX: 416-651-1491
stjohnboscoto@archtoronto.org
stjohnboscoto.archtoronto.org

Fr. Joseph Miras, SVD

Mary Florio - Secretary Society of the Divine Word (SVD)Society of the Divine Word (SVD)

ST. JOHN BOSCO ELEMENTARY SCHOOL

416-393-5305

Served by the

Missionaries of the

Society of the Divine Word (SVD)

ST.T. JOHNOHN BOSCOOSCO
ROMAN OMAN CATHOLIC ATHOLIC CHURCHHURCH

SPOT

Woodbridge Chapel 8101 Weston Road 905-850-3332

Toronto Chapel 2080 Dufferin Street 416-656-3332

(New) Maple Chapel 211 McNaughton Road East 905-303-0770

             Please Visit our Website at www.vesciofuneralhome.com

Vescio Family Serving Your Family

Shopping Locally Saves Gas!

Remember...
Let our advertisers know
you saw their ad here.

JERRETT
FUNERAL HOMES

1141 St. Clair Ave W
416-654-7744

Proudly serving
our community

since 1937.

A division of Service Corporation International (Canada), ULC.José Ganhão
Broker

Luis Ganhão
Broker of Record

HomeLife/CITY HILL
Realty Inc.

Brokerage - Realtor - Member
Each brokerage independently

owned and operated.

Serving the community since 1976

2033 Dufferin St. 416.658.1300 - 24 Hr. Pgr.
www.homelifecityhill.com          lganhao@trebnet.com

FRANK MALFARA

SERVICE STATION
Expert Tune-Up & Repair

Brakes & Car Sales
Joe Malfara, Manager

165 Rogers Rd. 416-651-5690
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